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คำ�นำ�

มคีนมากมายเหลอืเกนิที่พยายามคดิเท่าไรกค็ดิไม่ออก ไม่มคีวามคบืหน้าใด ๆ  

หรอืคดิวนไปวนมา พอมเีรื่องสะกดิใจ สมองจะตื้อ คดิไม่ลกึซึ้ง แม้จะพยายามจดจ่อ

กบัความคดิเพยีงใด กม็กัมปีระเดน็อื่นเข้ามาแทรกท�าให้ไม่มสีมาธ ิคดิเรื่องนูน้เรื่องนี้ 

หาข้อสรปุไม่ได้ แม้จะทุม่เทเวลาเท่าไร กย็งัคดิวนไปวนมาจนจบัประเดน็ได้ไม่ลกึซึ้ง

แต่ก่อนที่จะไปถงึขั้นคดิได้ลกึซึ้ง ขอแค่คดิไปข้างหน้าได้บ้างกย็งัด ี ถ้ามวัแต่

กลดักลุ้มเวลาเจอปัญหาว่า ไอ้โน่นกไ็ม่ด ีไอ้นี่กไ็ม่เอา อย่าว่าแต่จะคดิให้ลกึซึ้งเลย 

แค่คดิไปข้างหน้ากย็งัท�าไม่ได้  ต่อให้ทุม่เทสมองคดิจนเหนื่อยใจกไ็ม่มคีวามคบืหน้า 

แม้แต่น้อย

คนส่วนใหญ่ไม่รู้วธิ ี“คดิให้ลกึซึ้ง” ตั้งแต่แรกแล้ว



พอมคีนทกัว่า “คดิให้ดกีว่านี้หน่อย”, “คดิอะไรตื้น ๆ ” ถงึได้รูว้า่ตวัเองต้องคดิ

ให้ลกึซึ้งกว่านี้ เมื่อใดที่คดิได้ลกึซึ้ง เมื่อนั้นจะรูส้กึว่าตวัเองได้ท�าสิ่งที่ดงีาม ทว่าไม่มี

ใครรู้จกัวธิคีดิอย่างถูกต้อง ได้แต่เพยีงคาดเดาไปต่าง ๆ  นานา

หากมองย้อนไปในอดตีจะเหน็ว่า ประเทศญี่ปุ่นแทบจะไม่ฝึกให้เดก็คดิ หรอื

เรียบเรียงความคิดอย่างมีประสิทธิผลตั้งแต่ระดับประถมศึกษา เพราะนอกจาก

ชั่วโมงเขียนเรียงความแล้วก็ไม่สอนให้เด็กคิดลึกซึ้ง การพูดแสดงความคิดเห็นใน

ชั้นเรยีนส่วนใหญ่เป็นการตอบค�าถามของครู  แทบจะไม่มกีารแลกเปลี่ยนความคดิ

เหน็เหมอืนในอเมรกิา ยิ่งไปกว่านั้นยงัไม่ครอบคลมุถงึวธิจีดัการกบักระบวนการคดิ 

และความทกุข์ใจ

ผมคดิว่าคนที่สนทนาได้ อ่านหนงัสอื และใช้อนิเทอร์เนต็ได้โดยทั่วไปเป็นคน

ฉลาดอยู่แล้ว

แม้บางคนจะมีภาวะกดดันหรือความเครียดบ่อย ๆ  แต่ทุกคนต่างมีความคิด 

เหน็เป็นของตวัเอง หากอยู่ในภาวะผ่อนคลายสบายใจ กจ็ะพูดแสดงความคดิเหน็

หรอืตดัสนิใจได้อย่างเหมาะสม บางคนมคีวามคดิลกึซึ้ง บางคนมคีวามคดิตื้นเขนิ 

แต่พอแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันไปเรื่อย ๆ  ก็จะมีพัฒนาการที่ดีขึ้น ไม่ว่าคนคน 

นั้นจะอายเุท่าไร ระดบัการศกึษา เพศ และประสบการณ์แบบไหนกต็าม แต่ที่น่า

แปลกใจคอื คนส่วนใหญ่ไม่มคีวามมั่นใจในตวัเอง และไม่รู้จกัใช้ความสามารถที่ม ี

ให้เกดิประโยชน์

เรื่องนี้ถอืเป็นเรื่องน่าเสยีดายอย่างยิ่ง เพราะถ้ารู้วธิกีารจดัระเบยีบจติใจและ

เรยีบเรยีงความคดิได้ลกึซึ้ง ใคร ๆ  กม็พีฒันาการดขีึ้นจนแทบเปลี่ยนเป็นคนละคน

ได้ กลายเป็นคนท�างานเป็น กลุ้มใจเรื่องการสื่อสารน้อยลง และอยู่รอดปลอดทกุข์



ผมท�างานที่แมคคินซี่ (McKinsey) ซึ่งเป็นบริษัทที่ปรึกษาด้านการบริหาร

จดัการ (Consulting Firm) มา 14 ปี มสี่วนร่วมในการปฏริูปการบรหิาร  เมื่อปี 2000 

ได้จดัตั้งกจิการร่วมค้าและดูแลการส่งเสรมิธรุกจิ  การปฏริูปการบรหิาร ได้แก่ การ

เผชญิหน้ากบัปัญหาธรุกจิ ปรบัปรงุรายได้ ปฏริูปโครงสร้างองค์กร จดัตั้งธรุกจิใหม่ 

และพฒันาบคุลากรให้ลูกค้า จากนั้นด�าเนนิการปฏริูปจติส�านกึและความประพฤติ

ของบคุลากร โดยขอความร่วมมอืจากพนกังานระดบัหวัหน้างานเช่น ประธานบรษิทั  

ผู้จดัการทั่วไป ผู้จดัการฝ่าย หวัหน้าแผนก ฯลฯ  เนื่องจากศกัยภาพของพนกังาน 

มีอิทธิพลต่ออนาคตขององค์กร จึงต้องฝึกอบรมพนักงานให้คิดลึกซึ้งขึ้น เสนอวิธี 

แก้ปัญหาได้ และน�าไปปฏบิตัอิย่างจรงิจงั

ผมยงัเป็นที่ปรกึษาโครงการประกวดแผนธรุกจิ (Business Plan) เป็นวทิยากร

บรรยายที่มหาวทิยาลยัในหวัข้อเกี่ยวกบัการร่วมทนุ และให้ค�าปรกึษาแก่นกัศกึษา 

มโีอกาสพบปะพูดคยุกบับคุคลต่าง ๆ  อยู่บ่อยครั้ง

จากการที่ผมได้แก้ปัญหาและมปีฏสิมัพนัธ์กบัผู้คนมากมาย นบัเป็นโชคดทีี่

ได้ค้นพบวธิคีดิลกึซึ้งและจดัระเบยีบจติใจอย่างมปีระสทิธผิล ใคร ๆ  กใ็ช้วธินีี้ได้ผล 

อย่างน่าอศัจรรย์ ไม่ว่าจะเป็นเดก็ประถม นกัศกึษา คนท�างาน เพศหญงิหรอืเพศ

ชาย ได้รบัการศกึษาหรอืไม่ หรอืมสีญัชาตใิดกต็าม

แค่คณุจดบนัทกึสิ่งที่ผดุขึ้นมาในหวัไปเรื่อย ๆ  และห้ามจดบนัทกึลงสมดุหรอื

คอมพวิเตอร์ คณุต้องจดบนัทกึลงกระดาษ A4 หนึ่งเรื่องต่อหนึ่งแผ่น และใช้เวลา

แต่ละแผ่นไม่เกนิ 1 นาท ีไม่ใช่จดบนัทกึตามสบาย ขอให้คณุเขยีนวนัละ 10 แผ่น

และเก็บใส่แฟ้มไว้ให้เป็นระเบียบ เพียงเท่านี้ก็เป็นการฝึก “ทักษะการคิด” ระดับ 

พื้นฐาน ซึ่งในหลกัสูตรการฝึกอบรมของแมคคนิซี่ไม่ได้สอนอย่างละเอยีด



วิธีนี้นอกจากจะช่วยให้คิดลึกซึ้งขึ้นแล้ว ยังผลักดันให้คุณเข้าใกล้เส้นชัยที่

เรยีกว่า “คดิได้ในศูนย์วนิาท”ี ได้อกีด้วย คณุจะกลายเป็นผู้เชี่ยวชาญการควบคมุ

จติใจ รู้สกึเครยีดน้อยลง วติกกงัวลและหวาดกลวัน้อยลง และอยู่อย่างมคีวามหวงั   

อกีทั้งเป็นวธิทีี่ไม่สิ้นเปลอืงเงนิทอง  ลองปฏบิตัเิพยีง 3 สปัดาห์กเ็หน็ผลลพัธ์ที่น่า

พงึพอใจแล้ว

จากนี้ไปผมจะแนะน�าถงึวธิฝีึกอย่างละเอยีด โดยในบทที่ 1 และบทที่ 2 ของ

หนังสือเล่มนี้ จะอธิบายเกี่ยวกับตัวช่วยระดมความคิดและ “คิดได้ในศูนย์วินาที” 

ส�าหรับผู้ที่ใจร้อนอยากจะฝึกจดบันทึกหรืออยากจะไปให้ถึง “คิดได้ในศูนย์วินาที” 

จะเริ่มอ่านตั้งแต่บทที่ 3 กไ็ด้ครบั
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ตัวช่วยระดมคำวามคำิด

บทที่ 1



ถ่ายทอดภาพในำหัวและคำวามรู้สึกออกมาเป็นำคำ�พูด

ก่อนอื่นผมอยากให้คณุเข้าใจความสมัพนัธ์ระหว่างความคดิกบัค�าพูด ที่ว่า 

“ความคิดถ่ายทอดออกเป็นค�าพูดได้” และ “ความรู้สึกก็ถ่ายทอดเป็นค�าพูดได้”  

มาลองถ่ายทอดภาพในหวั และความรู้สกึเป็นค�าพูดกนัเถอะ 

ในหวัของเรามกัจะพร่ามวั มคี�ามากมายลอยอยู่ ยงัไม่ทนัพูดออกมากห็าย

ไป ลองพยายามถ่ายทอดค�าเหล่านั้นเป็นค�าพูด ทนัททีี่ค�าผดุขึ้นมา ให้ลองถ่ายทอด

เป็นค�าพูด ถงึจะพูดอย่างนั้นกเ็ถอะ แค่ใช้สมองคดิ ค�าอาจปลวิไปคนละทศิละทาง

และไม่ชดัเจน ดงันั้นให้เขยีนใส่กระดาษ ค�าจะดไีม่ดกีต็าม ถ้าผดุขึ้นมา ให้เขยีน

โดยไม่ถอืสา “ไม่ถอืสา” หมายความว่าให้เขยีนออกมาทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นชื่อคน 

ความต้องการ ความเกลยีดชงัหรอืความเจบ็ใจ แม้ในยามที่คณุไม่สบอารมณ์ กล็อง

พยายามเขยีน หลงัจากได้ระบายทกุอย่างออกมา คณุจะรู้สกึดขีึ้นอย่างไม่น่าเชื่อ 
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ตวัอย่างเช่น

ท�าไมหวัหน้าไม่มอบหมายโปรเจคต์นั้นให้ฉนัท�าล่ะ

เขาไม่พอใจอะไรฉนัหรอืเปล่า คราวที่แล้วกย็กมอืขอท�า แต่เขาไม่ให้ท�า

ถ้าให้ฉนัท�า ต้องไปได้สวยแน่ ๆ

ท�าไมไม่ให้ฉนัท�านะ

คราวนี้กไ็ม่ให้ฉนัท�าอกี

งานประเภทนี้ เขาคงไม่อยากฝากความหวงัไว้ที่ฉนั

แต่ว่า เมื่อวานกช็มฉนัใหญ่เลยนะ แปลกจงั  ไม่คดิว่าจะได้รบัค�าชมเยอะ

ขนาดนั้น 

มเีหตผุลอื่นหรอืเปล่านะ ถงึไม่ยอมให้ฉนัท�า

เอ๊ะ หรอืว่าก�าลงัพจิารณาโปรเจคต์อื่นให้ฉนั

อมื ฉนัคงคดิมากไปเองแหละ  แต่ว่า

กลุ้มใจไปกเ็ท่านั้น

พรุ่งนี้ลองคยุกบัเขาดกีว่า !
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หรอือกีตวัอย่างหนึ่ง

ท�าไมถงึไปชวนเขาทะเลาะนะ

เพราะไม่ค่อยถูกใจของขวญัวนัเกดิที่เขาซื้อให้หรอืเปล่า

กม็นัไม่ถูกรสนยิมของฉนั

ไม่น่าซื้อของแบบนั้นมาเลย

คราวที่แล้วกใ็ห้ของขวญัประหลาด ๆ

แต่ว่า เขาไม่ลมืวนัเกดิฉนัและวนัออกเดตครั้งแรก นบัว่าเป็นผู้ชายที่มคีวาม

พยายามมากเลยนะ

ดูท่าเขาคดิจรงิจงักบัฉนั

เขาบอกว่าพยายามท�างานพเิศษ เพื่อเกบ็เงนิซื้อของขวญัให้ฉนั

ฉนัคงพูดแรงไปหน่อย

ลองขอโทษดไีหม

แต่ว่าฉนัไม่ผดิ กฉ็นัไม่ได้ชอบของแบบนั้น

แต่ว่าขนาดเขายุ่งเรื่องเตรยีมตวัสอบ ยงัอตุส่าห์ไปท�างานพเิศษ เพื่อซื้อของ

ขวญัให้ฉนั

เขาเป็นคนเอาจริงเอาจังขนาดนั้น เรียนไปด้วยท�างานพิเศษไปด้วย คงจะ

เหนื่อยน่าดู
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อมื

รสนยิมเขายงัไม่ได้เรื่อง

แต่ว่า

ลองส่งเมลไปขอโทษดูแล้วกนั

อ้าว  ตอบกลบัมาแล้ว  เขาต้องรออยู่แน่เลย  โชคดทีี่ส่งเมลไป

ทว่าบางครั้งไม่ว่าจะเขียนระบายสักแค่ไหน ความรู้สึกก็ยังคงเดิม แต่ส่วน

ใหญ่แล้ว หากคณุเขยีนอย่างไม่เกรงใจอะไรทั้งสิ้น สดุท้ายแล้วอารมณ์จะปลอดโปร่ง

ขึ้นบ้าง เพราะการเขยีนสิ่งที่อยากจะพูดโดยไม่ต้องเกรงใจใครนั้นท�าให้โล่งใจ ดกีว่า

พูดออกไปแล้วถูกมองไม่ด ีเหมอืนคนอกหกัอย่างแรง หลงัจากร้องไห้เป็นบ่อน�้าตา

แตก กจ็ะเริ่มท�าใจและก้าวไปข้างหน้าได้

ช่วงแรกคณุอาจลงัเลว่าเขยีนถงึขนาดนี้ได้หรอื แต่เดี๋ยวกช็นิ ขอแค่เกบ็รกัษา

สิ่งที่เขยีนไว้ไม่ให้ใครเหน็กพ็อแล้ว เพราะไม่มใีครเหน็จงึไม่ต้องกงัวล

แม้คุณจะรู้สึกว่าน่าอายจังที่เขียนเรื่องแบบนั้น แต่ขอให้ฝืนเขียนไปเรื่อย ๆ   

แล้วจะท�าได้อย่างคาดไม่ถงึ มคี�ากล่าวว่า “เรยีงร้อยถ้อยค�า” ซึ่งมนัเป็นเช่นนั้นจรงิ ๆ

ไม่ใช่การเรยีงร้อยเรื่องราว แต่เป็นการเรยีงร้อยความรูส้กึของตวัเองอย่างไม่

ต้องเกรงใจใคร จึงถ่ายทอดเป็นค�าพูดออกมาได้เรื่อย ๆ  เมื่อเขียนค�าที่ผุดในหัวไป

เรื่อย ๆ  แม้จะเป็นคนที่เขยีนไม่เก่งกย็งัเขยีนได้พอสมควร หากมวัคดิว่าจะเขยีนให้

สละสลวยจะท�าให้เขียนไม่ออก ไม่พะวงเรื่องล�าดับและส�านวน ก็เขียนได้ลื่นไหล 

ไม่ต้องใส่ใจสายตาคนอื่น กเ็ขยีนได้ทกุเรื่อง โดยเฉพาะเวลาไม่สบอารมณ์ ยิ่งเขยีน

ออกไปได้อย่างไร้ขดีจ�ากดั
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เราทกุคนรูส้กึอะไรบางอย่างตลอดเวลาที่ตื่น คดิเรื่องบางเรื่องจนเกดิภาพผดุ

ขึ้นในหวั แต่แล้วหายวบัไป อารมณ์ขมกุขมวัก่อนที่จะถ่ายทอดเป็นค�าพูดนั้นเลอืน

หายไปโดยที่เราไม่ได้ท�าอะไรสกัอย่าง และลมืเลอืนไปเสยีก่อนที่จะได้แก้ไขสาเหต ุ

อารมณ์ขมกุขมวัไม่ใช่สิ่งที่เลอืนหายไปได้เอง เราจงึรู้สกึแย่ลงทกุที

ใคร ๆ  กค็งเคยรู้สกึ “ไม่สบอารมณ์”, “สะอดิสะเอยีน”, “คนัปากยบุยบิ แต่

ไม่รู้จะพดูยงัไง”, “ไม่พอใจแต่ไม่รูจ้ะท�ายงัไง จงึลมื ๆ  ไปซะดกีวา่” วนัละหลายรอบ 

ถงึตอนนั้นจะลมืได้ แต่ความรู้สกึเหล่านั้นตกตะกอนสู่ก้นบึ้งของหวัใจ

ผมขอแนะน�าให้คณุถ่ายทอดความรูส้กึเหล่านั้นเป็นค�าพดู และเขยีนออกมา

อย่างไม่ต้องเกรงใจ เพื่อระบายอารมณ์ขมกุขมวั คณุไม่ได้น�าไปให้ใครดู จงึไม่ต้อง

เกรงใจอะไรทั้งนั้น ถงึคณุจะเขยีนระบายอารมณ์ขมกุขมวั มนักไ็ม่มทีางเป็นจรงิและ 

ไม่เกดิเรื่องร้าย ๆ  ด้วย

ความโกรธ ไม่พอใจ และวติกกงัวล เป็นอารมณท์ี่เรารบัรูไ้ด้อย่างชดัเจนกวา่

อารมณ์ขมกุขมวั จงึเข้าใจง่ายและถ่ายทอดเป็นค�าพูดได้ง่าย ถ้าไม่ลงัเลที่จะเขยีน 

ใคร ๆ  กเ็ขยีนได้อย่างอสิระ ขึ้นอยู่กบัว่าคุ้นเคยกบัการเขยีนหรอืไม่

 มคีนมากมายที่ถอืคต ิ“ไม่อยากบ่นหยมุหยมิ”, “ไม่อยากนนิทาใคร” ความ

คดิแบบนี้กส็วยหรูด ีแต่จะปล่อยผ่านไปเฉย ๆ  กไ็ม่ใช่เรื่องง่าย ไม่มใีครย่อยสลาย

อารมณ์ขมุกขมัวได้ ถึงจะพยายามปิดหูปิดตาหรือเก็บง�าไว้ก็ตาม แต่มันต้องปะทุ

ออกมาแน่ กรณีที่ปะทะกับเจ้าตัวไม่ได้ ก็จะพาลใส่คนอื่น กลายเป็นผลลัพธ์ที่ไม่

สวยงามนัก ถ้าอย่างนั้นไม่ต้องใส่ใจ เขียนระบายใส่กระดาษดีกว่า (อย่าให้ใครด ู

และต้องซ่อนไว้ในที่ลบัตา)
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ในการใช้ชวีติประจ�าวนัหรอืการท�างาน บางครั้งพอตั้งใจจะท�าอะไรสกัอย่าง 

จะเกดิความคดิหรอืไอเดยีใหม่ ๆ  แต่บางครั้งรูส้กึว่า “ไม่ดหีรอก”, “เป็นไปไม่ได้แน่” 

“เกนิความสามารถของตวัเอง” และเกดิความวติกกงัวล กรณนีี้กใ็ห้เขยีนระบายออก

มาให้หมด เขยีนหมดเปลอืกโดยไม่ถอืสา เขยีนระบายความรู้สกึเป็นค�าพูดโดยไม่

ต้องเรยีบเรยีงให้สวยงาม

เมื่อคณุเขยีนระบายความรู้สกึแล้ว พอตั้งใจท�าอะไรสกัอย่าง ไอเดยีทั้งหมด

จะผุดขึ้นในหัว ข้อข้องใจและเรื่องที่คิดว่าดีก็จะผุดขึ้นมาเรื่อย ๆ  คุณจะเริ่มหันมา

ใส่ใจเรื่องที่ตวัเองเคยสงสยัและยงัคดิต่อยอดไม่ได้  ขอให้คณุเขยีนระบายข้อข้องใจ

หรอืความรู้สกึโดยไม่ต้องสนใจสายตาใคร เพราะไม่ใช่แผนงานที่ต้องให้เจ้านายดู



ใช้คำ�พูดอย่างอิสระและตรงประเด็นำ

เมื่อคณุถ่ายทอดภาพในหวัและความรู้สกึออกมาเป็นค�าพูดจนชนิ จะแสดง

ความรู้สกึหรอืสิ่งที่คดิได้ไม่ยากนกั พูดสิ่งที่อยากพูดได้ทนัท ีจงึไม่รู้สกึเครยีด แทบ

ไม่ต้องลงัเลเวลาเลอืกค�าและเขยีนสื่อความได้ ยิ่งฝึกเขยีนไปเรื่อย ๆ  กย็ิ่งสื่อความ

ได้คล่องขึ้น

พอคณุสื่อความได้คล่องขึ้น จะพูดคยุเรื่องงานหรอืเรื่องส่วนตวัได้สบาย ๆ  ผู้

ฟังกเ็ข้าใจได้ทนัท ีคณุจะพูดหรอืเขยีนได้อย่างผ่อนคลาย จงึเป็นตวัของตวัเองและ

เกดิความสบายใจ ผู้ฟังกร็ู้สกึผ่อนคลายและเข้าใจเรื่องราวได้ดยีิ่งขึ้น

การสื่อสารจะเกิดประสิทธิผลสูงสุดก็ต่อเมื่อคู่สนทนาทั้งสองฝ่ายพูดคุยกัน

อย่างเข้าอกเข้าใจด้วยความรูส้กึปกต ิเพราะว่าเข้าถงึความคดิของกนัและกนัได้ง่าย 

อกีทั้งลดความขดัแย้งได้ด้วย

เวลาคณุมคี�าถามจะถามอกีฝ่ายกเ็ช่นกนั ถ้าคณุอธบิายสถานการณ์ของตวั

เองให้เขาเข้าใจก่อนถามจะพูดคยุกนัง่ายขึ้น ท�าให้สนทนากนัอย่างออกรสออกชาต ิ

และน�าไปสู่การตอบค�าถาม หรอืการแลกเปลี่ยนความเหน็ที่พฒันาไปอกีขั้น อกีทั้ง

ช่วยป้องกนัการถามนอกประเดน็ สองฝ่ายจงึพูดคยุกนัอย่างสนกุสนาน ตั้งค�าถาม

และตอบค�าถามได้อย่างสบายใจ
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เมื่อคณุสื่อสารแบบนี้ได้แล้ว เวลาเข้าร่วมประชมุคณุจะวางตวัตามสบาย ไม่

ต้องข่มหรอืทนแบกรบัความรูส้กึ และถ่ายทอดความคดิได้อย่างเป็นธรรมชาตยิิ่งขึ้น 

ไม่ต้องปะทะอารมณ์ ไม่ต้องตะโกนใส่กัน จึงสื่อสารได้อย่างสุภาพและตรงไปตรง

มา เช่น “ประเดน็ที่คณุถาม ผมขอตรวจสอบเรื่องค่าใช้จ่ายและก�าหนดส่งให้ดกี่อน

ด�าเนนิการ เพื่อประโยชน์ของทั้งสองฝ่าย” หรอื “ผมค่อนข้างล�าบากใจเรื่องค่าใช้

จ่ายและก�าหนดส่ง ดงันั้นฟังก์ชั่นที่น�าเสนอเพิ่มไปเมื่อวนัก่อน ถ้าเลื่อนไปเป็นเฟส

ที่ 2 ได้ จะเป็นพระคณุมาก”

แม้ในสถานการณ์ที่ยากล�าบากกว่านั้น คณุอาจพูดในท�านองว่า “การแสดง

ความเหน็ในที่ประชมุแผนงานเมื่อสปัดาห์ที่แล้ว มปีัญหาความเข้าใจคลาดเคลื่อน 

ผมได้อธิบายให้เจ้านายทราบถึงเหตุสุดวิสัยที่เกิดขึ้นจนท่านเข้าใจแล้ว ต่อแต่นี้ไป

รบกวนช่วยหาข้อมูลไว้ล่วงหน้าด้วยนะครับ” หรือ “เรื่องที่ขอให้คุณช่วยแนะน�า

วิศวกรให้ ผมติดต่อคุณไปหลายครั้งแต่ไม่ได้รับการตอบกลับ จึงให้คนอื่นช่วยหา 

และตอนนี้ผมเจอวศิวกรที่ถูกใจแล้ว ครั้งนี้ไม่รบกวนแล้วครบั”

นี่คือการพูดอย่างสุภาพและตรงไปตรงมา ให้เกียรติคู่สนทนาแต่ไม่ประนี- 

ประนอมและไม่แสดงท่าทางหยาบคาย

หากคุณถ่ายทอดเรื่องที่ตัวเองกลัวว่าจะท�าให้อีกฝ่ายอารมณ์เสีย หรือเป็น

ชนวนเหตใุห้ทะเลาะกนัได้อย่างราบรื่น จะเป็นการประชมุอย่างสร้างสรรค์ จะไม่ม ี

สิ่งค้างคาใจ คณุไม่ต้องเกรงใจหรอืว่ายกข้ออ้าง จงึสบายใจ แก้ปัญหาได้ก่อนที่จะ

คดิมากหรอืเกรงใจเสยีจนเรื่องเลวร้ายไปกว่าเดมิ งานจงึคบืหน้าไปได้ด้วยด ีแม้จะ

เผชญิกบัปัญหาซบัซ้อน กค็วบคมุสถานการณ์ได้ดยีิ่งขึ้น
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งานส่วนใหญ่คืบหน้าเพราะพูดคุยกันและโต้ตอบอีเมลกันไปเรื่อย ๆ  ซึ่งถ้า

ปฏิบัติอย่างถูกต้องและไม่เกรงใจจนเกินเหตุ งานจะด�าเนินไปได้ราบรื่น สาเหตุที่

ปัญหาเลวร้ายลงอยูบ่่อย ๆ  เป็นเพราะความเกรงใจหรอืลงัเลเกนิไป ส่งผลให้จดัการ

ปัญหาล่าช้า อีกทั้งปัญหาหรือความเข้าใจคลาดเคลื่อนที่สามารถแก้ไขได้แต่แรก

กลับถูกปล่อยทิ้งไว้ ถ้าไม่ปล่อยทิ้งไว้จะหาทางรับมือได้ และถ้าใช้ค�าพูดได้อย่าง

อสิระและตรงประเดน็ ปัญหาทกุอย่างกจ็ะคลี่คลายด้วยดี

ในช่วงแรกคุณอาจปรับตัวเข้ากับการสื่อสารที่สุภาพแต่ไม่เกรงใจเกินเหตุไม่

ได้ เพราะรู้สกึประดกัประเดดิ คนส่วนมากเคยผดิพลาด จงึท�างานไปโดยไม่พูดสิ่ง

ที่ใจคดิ และระมดัระวงัสถานการณ์มากเกนิไป เพื่อจะได้ไม่ถูกตราหน้าว่า “เป็นคน

ไม่รู้จกักาลเทศะ”

แม้จะเป็นเพื่อนกัน แต่พอพูดอย่างที่ใจคิดก็เกิดปัญหาร้ายแรง หรือคิดว่า 

จะเกิดปัญหา จึงเก็บง�าสิ่งที่อยากพูดเอาไว้ ท�าเป็นเอาหูไปนา เอาตาไปไร่ โดย

ไม่เอ่ยออกมาให้ชัดเจนบ้างละ เพราะถ้าพูดไปอย่างที่ใจคิดโดยสนใจว่าเพื่อนจะ

รู้สกึอย่างไร ส่วนใหญ่แล้วจะทะเลาะกนั ดงันั้น ก่อนจะพูดอย่างที่ใจคดิ จงึมกัจะ

บิดเบือนเนื้อหาไปบ้าง หรือมีมุมมองที่ไม่เป็นกลาง ส่งผลให้ลังเลที่จะพูดไปอย่าง

ที่ใจคดิยิ่งขึ้น

เมื่อคุณรู้สึกเช่นนั้นจะแสดงความคิดได้ไม่ดี และเมื่อแสดงความคิดได้ไม่ด ี

จะเกดิความรู้สกึถอดใจ คดิไปกเ็ท่านั้น และเลกิคดิในที่สดุ

หากคณุไม่ใช้หวัคดิ ย่อมไม่มพีฒันาการ ถ้าคณุไม่คดิสะสางเรื่องต่าง ๆ  เพื่อ

แก้ปัญหา จะไม่รู้สกึโล่งใจ ความกระตอืรอืร้นถดถอย ไม่สนกุกบัการท�างานและไม่

เกดิสิ่งด ีๆ  ขนืเป็นแบบนี้ ถ้าคณุตกอยู่ในสถานการณ์เช่นนี้ ต้องรบีปลดปล่อยตวัเอง
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ยิ่งถ่ายทอดภาพในหัวและความรู้สึกออกมาเป็นค�าพูดบ่อยเท่าไร ยิ่งท�าได้

คล่องแคล่วขึ้นเท่านั้น จะไม่ลงัเลเวลาถ่ายทอดความคดิเป็นค�าพูด และเขยีนได้เรว็

ขึ้น จากนั้นจะเขยีนและพูดได้สบายอย่างไม่น่าเชื่อ ทั้งยงัสื่อความได้โดยไม่ท�าร้าย

ความรู้สกึของอกีฝ่าย

ในที่สดุคณุจะถงึขั้น “เคยชนิกบัการใช้ค�าและใช้ค�าพดูเป็น” อย่างแท้จรงิ ใช้

ค�าพดูได้อย่างคล่องแคล่วเหมอืนกบัเวลากนิข้าวหรอืดโูทรทศัน ์ความลงัเลหรอืการ

ต่อต้านที่มตี่อค�าพูดเริ่มหายไป และใช้ค�าพูดได้อย่างอสิระและตรงประเดน็
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สิ่งที่ต้องระมัดระวังในการถ่ายทอดความคิดเป็นค�าพูดหรือการสื่อสารคือ

ความหมายของค�าที่คลาดเคลื่อน

ค�าแต่ละค�ามคีวามหมายหลกั ซึ่งเป็นความหมายที่คนในทอ้งถิ่น ในยคุสมยั 

ชมุชนหรอืกลุ่มเดยีวกนั นกึภาพออกและเข้าใจตรงกนั เช่น ค�าว่า “เช้า” หมายถงึ

ช่วงเวลาก่อนเที่ยง คนญี่ปุ่นส่วนใหญ่เข้าใจตรงกันว่าเป็นช่วงเวลาก่อนเที่ยง แต่

ค�าว่าเช้าส�าหรบัคนในบางวงการจะลากยาวถงึบ่ายสองโมงกว่า แต่มไีม่มากนกั จงึ 

ไม่ค่อยมใีครสงสยัว่า “เช้าคอืเวลาถงึกี่โมง”

ทว่า จุดเริ่มต้นตอนเช้าของแต่ละคนต่างกันมาก เพราะมีคนจ�านวนไม่น้อย

ต้องตื่นต ี3 เพื่อเริ่มท�างานตอนเช้า บางคนคดิว่าตอนเช้าเริ่มตั้งแต่ 6 โมงเช้า หรอื

คนที่นอนตื่น 9 โมงครึ่งกเ็รยีกเวลาต่อจากนั้นว่าเช้ากม็ี

ค�าเรยีกวตัถสุิ่งของต่าง ๆ  เช่น “โรงเรยีน”, “งาน”, “จกัรยาน” ส่วนมากมี

ความหมายเหมือนกัน วัตถุที่เราเรียกด้วยค�าเหล่านั้นมีทั้งของใหม่ของเก่า เแต่ไม่

สร้างความสบัสนและความขดัแย้ง เพราะว่าใส่ค�าอธบิายเพิ่มเตมิได้ เช่น “จกัรยาน

คนัใหม่นั่น” หรอื “จกัรยานที่ฉนัขี่ตอนเป็นเดก็ประถมจอดอยู่ในห้องเกบ็ของ” ค�า

เหล่านั้นจงึมคีวามหมายเดยีว
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ส่วนค�าแสดงความรู้สกึ เช่น “ทกุข์”, “เศร้า”, “รกั” มคีวามคลมุเครอื แต่

คนส่วนมากนยิามความหมายใกล้เคยีงกนั แม้บ่งชี้ไม่ได้เท่าวตัถสุิ่งของต่าง ๆ  แต่มี

แนวคดิค่อนข้างใกล้เคยีงกนั

กรณคี�าว่า “สดุความสามารถ”, “ความรบัผดิชอบ”, “จะท�าให้ได้” แต่ละคน

กต็คีวามไปแตกต่างกนัมาก เนื่องจากมบีรรทดัฐาน ค่านยิม ภูมหิลงั ความส�าเรจ็

หรือความล้มเหลวที่แตกต่างกันพอสมควร เราทุกคนใช้บรรทัดฐานของตัวเองมา

ก�าหนดความหมายของค�า และพูดคยุกนัโดยไม่ได้ใส่ใจเรื่องนั้นมากนั้น

ค�าว่า “สดุความสามารถ” ส�าหรบับางคนอาจหมายถงึการพยายามท�างาน

ตั้งแต่ 10 โมงเช้าถงึ 6 โมงเยน็ บางคนขยนัท�างานวนัละไม่ต�่ากว่า 18 ชั่วโมง บาง

คนท�างานยันเช้าเป็นปกติ ในกรณีของคนที่ไม่ท�างานยันเช้า คนที่ให้เหตุผลว่าไม่

เข้าใจความหมายของการพยายามถึงขนาดนั้นก็มี หรือให้เหตุผลว่าถ้าท�างานยัน

เช้า ผลงานในวนัรุ่งขึ้นจะออกมาไม่ด ีดงันั้นต่อให้พยายามสดุความสามารถสกัแค่

ไหน กไ็ม่ยอมท�างานยนัเช้าเดด็ขาด

“ความรับผิดชอบ” ส�าหรับบางคนอยู่ที่ระดับ “ไม่ว่าอย่างไรก็ต้องท�าให้ได้ 

ต่อให้เอาชื่อเสียงเกียรติยศหรือชีวิตเป็นเดิมพัน ก็ต้องท�าให้ได้” หรือบางคนอาจ

อยู่ที่ระดบั “เป็นสิ่งที่ต้องท�า เพราะฉะนั้นท�าเท่าที่ท�าได้แล้วกนั” แต่ที่แย่กว่านั้นคอื 

บางคนแทบจะไม่สนใจความหมายของค�านั้น ๆ  ดงันั้น ค�าทกุค�ามคีวามหมายหลกั 

ที่ผู้คนส่วนใหญ่ในท้องถิ่น ในยุคสมัย และชุมชนนั้น ๆ  เข้าใจความหมายตรงกัน 

และมคีวามคลาดเคลื่อนระหว่างบคุคลหรอืในชมุชน แต่ละค�ามคีวามคลาดเคลื่อน

มากน้อยต่างกนัไป

แม้จะเป็นค�าเดียวกัน แต่อาจมีความหมายหลักแตกต่างกัน เช่น สีขาว 

ที่ไม่ใช่ขาวจั๊วะ อาจหมายถงึสเีทา หรอืถ้าแย่กว่านั้นอาจหมายถงึสดี�าไปเลย
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ด้วยเหตุนี้ คุณต้องพิจารณาและท�าความเข้าใจให้ลึกซึ้งอยู่เสมอว่า ค�าพูด

ของตวัเองหรอืของผู้อื่นสื่อความหมายได้ถูกต้องหรอืไม่ พูดด้วยเจตนาอะไร ตั้งใจ

พูดหรอืไม่ได้ตั้งใจพูด

การพจิารณาและท�าความเข้าใจให้ลกึซึ้งอยูเ่สมอว่าค�าแต่ละค�ามคีวามหมาย 

กว้างแค่ไหน มีความคลาดเคลื่อนจากความหมายที่ใช้กันหรือไม่ และแต่ละคน

ตคีวามแตกต่างกนัอย่างไรนั้น เป็นประโยชน์ต่อการท�างานและชวีติส่วนตวัอย่างยิ่ง  

ไม่เพยีงเท่านั้น บางครั้งยงัมคีวามส�าคญัในช่วงเวลาชี้เป็นชี้ตาย

ค�าบางค�ามีความหมายที่คลาดเคลื่อน คุณจึงรู้สึกไวต่อค�านั้น และเข้าใจ

เรื่องเล่าของคนที่ใช้ค�าได้ตรงกบัสถานการณ์อย่างง่ายดาย เมื่อผู้พูดใช้ค�าที่มคีวาม

หมายชัดเจน ผู้ฟังจะเข้าใจว่าผู้พูดต้องการสื่ออะไร และรับฟังเรื่องราวแต่ละเรื่อง

อย่างสบายใจ

เมื่อผูพ้ดูใช้ค�าที่ไม่คลาดเคลื่อน ผูฟั้งจะเข้าใจสิ่งที่ต้องการสื่อเป็นอย่างด ีไม่

ต้องปวดหวัว่าผูพู้ดก�าลงัพูดเรื่องอะไร และต้องการจะสื่ออะไร ไม่ต้องเข้าใจผดิด้วย 

การสื่อสารจงึเกดิประสทิธผิล

ถ้ารอบตัวคุณมีคนพูดเข้าใจง่าย ขอให้สังเกตความรู้สึกที่คุณมีต่อค�าและ

การเลือกใช้ค�าของพวกเขาดู ค�าพูดแต่ละค�าของพวกเขาเข้าสู่สมองของคุณอย่าง

รวดเร็ว คุณคงสังเกตเห็นว่าพวกเขาพูดคุยสบาย ๆ  เลือกใช้ค�าได้ตรงประเด็น 

และไม่คลาดเคลื่อน 

นอกจากเข้าใจง่ายแล้ว ยงัไม่รู้สกึอดึอดักบัเนื้อหาที่พวกเขาเล่า แม้เป็นการ

อธบิายแนวคดิใหม่ ๆ  กย็งัเข้าใจง่ายจนตอบรบัว่า “อ๋อ เข้าใจแล้ว เป็นอย่างนี้นี่เอง” 

เพราะว่าค�าแต่ละค�ามคีวามหมายที่ตรงประเดน็ เลอืกใช้ค�าตามความเข้าใจของคณุ 

หรือถ้าใช้ค�าที่คุณไม่เข้าใจ ก็จะอธิบายความแตกต่างให้ฟัง เรื่องราวจึงด�าเนินไป

อย่างลื่นไหลและไม่ออกนอกประเดน็
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คนเหล่านี้ไม่เพียงเลือกค�าเก่ง ยังมีมุมมองและประเด็นส�าคัญที่ชัดเจน จึง

ท�างานเก่งเป็นส่วนใหญ่ ไม่สบัสนในตวัเอง ไม่สร้างความสบัสนใหค้นที่ท�างานด้วย 

งานทกุอย่างจงึด�าเนนิไปอย่างเป็นระเบยีบ

คนเหล่านี้เลอืกใช้ค�าไม่คลมุเครอืและตรงไปตรงมา จงึสร้างความประทบัใจ

ได้ง่าย ไม่ใช้ค�าพูดไม่เหมาะสม ไม่พูดรนุแรงเกนิไป จงึไม่บั่นทอนก�าลงัใจของผู้อื่น 

พวกเขาย่อมเป็นที่นยิมชมชอบและเป็นผู้น�าที่ดี

พวกเขามคีวามคดิเฉยีบคมเสมอ ทั้งยงัพูดสิ่งที่อยากพูดได้ไม่ล�าบาก จงึไม่

ค่อยเครยีด และแสดงความรู้สกึนกึคดิได้อย่างสบาย เมื่อไม่เครยีด การสนทนาจงึ

เป็นธรรมชาต ิส่งผลให้ผู้ฟังรู้สกึผ่อนคลายและจดจ�าเนื้อหาได้ง่าย คณุสมบตัเิหล่า

นี้เป็นต้นก�าเนดิความเป็นผู้น�า

คนที่ฉลาดและท�างานเก่ง เป็นเพราะว่าเขารู้สึกไวต่อค�าพูด จึงมักฉายแวว

ว่ามทีกัษะการสื่อสารขั้นสูง

แล้วคนที่ไม่มีหัวด้านการใช้ค�าเป็นอย่างไร ?  คนเหล่านี้ไม่เพียงใช้ค�าที่ค่อน

ข้างเข้าใจยาก ความคิดก็มักจะคลุมเครือไม่ชัดเจน พูดจาไม่อยู่กับร่องกับรอย 

หรือลนลานพูดเรื่องไร้สาระไปเรื่อย ถ้าไม่มีใครทัดทาน บางคนอาจพูดยาวได้เป็น

สบิ ๆ  นาที



เมื่อคุณเขียนระบายความรู้สึกแล้ว  

พอตั้งใจท�าอะไรสักอย่าง ไอเดียทั้งหมดจะผุดขึ้นในหัว 

ข้อข้องใจและเรื่องที่คิดว่าดีก็จะผุดขึ้นมาเรื่อย ๆ  



ประวัติผู้แต่ง

ยูจิ อากาบะ

ปี 1978 ส�าเรจ็การศกึษาจากคณะวศิวกรรมศาสตร์ มหาวทิยาลยัโตเกยีว

จากนั้นเข้าท�างานด้านออกแบบและพฒันารถบรรทกุเทท้ายที่ใช้ในงาน

ก่อสร้างของบรษิทั Komatsu Ltd.

ปี 1983 ไปศกึษาต่อต่างประเทศที่มหาวทิยาลยัสแตนฟอร์ดและส�าเรจ็

การศกึษาระดบัปรญิญาโทจากมหาวทิยาลยัสแตนฟอร์ด สาขาวศิวกรรม

เครื่องกล

ปี 1986 เข้าท�างานที่บรษิทัแมคคนิซี่ (McKinsey) เป็นหวัหน้าโปรเจคต์

มากมาย เช่น การร่างกลยทุธ์การบรหิารและส่งเสรมิการปฏบิตั ิออกแบบ

น�าร่ององค์กรใหม่ การตลาด และการก่อตั้งธรุกจิใหม่

ปี 1990 ก่อตั้งส�านกังานแมคคนิซี่ประจ�ากรงุโซลโดยเริ่มต้นจากศูนย์ 

เป็นผู้ขบัเคลื่อนให้พนกังาน 120 คนมคีวามก้าวหน้า พร้อมทั้งผลกัดนั

บรษิทัเกาหล ีโดยเฉพาะกลุ่ม LG ให้ก้าวไกลสู่ระดบัโลก

ปี 2002 ก่อตั้งบรษิทัร่วมทนุกบับรษิทั BreakThrough Partners เพื่อสร้าง 

“ธรุกจิใหม่ของญี่ปุ่นให้ก้าวไกลสู่ระดบัโลก” เพิ่มขึ้นให้ได้มากที่สดุ

ปัจจบุนัทุ่มเทให้กบัการปฏริูปการบรหิารจดัการองค์กรขนาดใหญ่ 

การพฒันาผู้บรหิาร การเริ่มต้นธรุกจิใหม่และการพฒันานวตักรรมแบบเปิด

[HP] http://b-t-partners.com/

[Blog] http://b-t-partners.com/akaba/

[Twitter] https://twitter.com/YujiAkaba

[Facebook] : พูดคยุเรื่อง “คดิได้ในศูนย์วนิาท”ี
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